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JI. T. Azaghaposa

Oco0eHHOCTH BepOaIu3aluy NpeneIeHTHbIX HMEH MO/bI
B 0TEYECTBEHHOI MacCOBOM JiUTEepaType

B cratbe ananmmsmpyroTcs mpeleAeHTHbIe (EHOMEHBI MOJbI, BepOamu3alusi KOTOPBIX
TECHO CBfI3aHA C MMEHAMH, TaK KakK INpEleJCHTHbIE NMEHA B OOJIBIION cTerneHu (HOopMUpPYIOT
HIKATy [IEHHOCTHBIX OPUEHTALUN JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA.

PaccmatpuBaercs GyHKIIMOHUPOBAHHUE MPELIEICHTHBIX UMEH B TEKCTaX MacCOBOM JIUTEpa-
TYpBbl, TaK KaK B HE MAaKCUMAaJIbHO BBIPAKEHO HALMOHAIbHO-IETEPMUHUPOBAHHOE MUHUMU3HU-
poBannoe npenctasienue (HIMII), cBs3b ¢ KOTOPBIM SBISETCSI OCHOBHBIM MPU3HAKOM Ipere-
JIEHTHBIX UMEH.

VYcranaBnuBaercs, 4To COOCTBEHHO BepOaIbHBIMU ()EHOMEHAMU BBICTYMAIOT MPELEIEHT-
HbI€ UMEHA, aKTyaJln3alusl KOTOPbIX IPOUCXOAUT B BUJE CUMBOJIOB. ONpeaenstoTcs: Beaylne
komnoHeHTbl H/IMII o npeneneHTHhIX UMEHAX B TEKCTAaX MAaCCOBOM JINTEPATYPHI.

KiroueBble ciioBa: TpeleeHTHOE WMsl, BepOaibHbI (EHOMEH, JIMHTBOKYJIbTYPHOE
COOOILIECTBO.

Liliya T. Yagafarova

Features of Verbalization of Fashion Precedent Names
in Domestic Mass Literature

The article analyzes precedent phenomena of fashion, the verbalization of which is closely
related to names, since precedent names to a large extent form the scale of value orientations of
the linguocultural community.

The functioning of precedent names in the texts of popular literature is considered, since
the nationally determined minimized representation (NDRM) is maximally expressed in it, the
connection with which is the main feature of precedent names.

It is established that the actual verbal phenomena are precedent names, the actualization of
which occurs in the form of symbols. The leading components of the NDMP about precedent
names in mass literature texts are determined.

Key words: precedent name, verbal phenomenon, linguocultural community.
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[Ipeuenent, o cnoBam B. B. KpacHbIX, sBIsS€TCs 3HAKOM MEHTAJIBHOCTH,
OTIpEJICTICHHBIM 00pa30M apaHKUPOBAHHBIM, OH BCErJla «IEPCOHUPUIIMPOBAH,
CBSI3aH C KOHKPETHBIM (DAaKTOM (CHTyaIrMeH, JUIIOM, TEKCTOM) U o0jiaaeT coo-
CTBEHHBIM 3HAYEHHEM, YTO OTIMYAET €r0 OT CTEPEOTHIA, KOTOPHII HE MepCcoHUpU-
IIUPOBaH W/WIK 00J1a/1aeT HYJIEBOM 3HAaUMMOCThIO [7, ¢. 133-140].

['oBOps 0 mpeneneHTe B MPOKOM cMbIcie cnoBa, . b. I'yakos otmeuaer,
YTO OH «00Ja1aeT 00pa3OBOCTHIO (CIYKHUT 3TATIOHOM, IPUMEPOM) U UMIIEPATUBHO-
CThIO (Ha €ro OCHOBE CIIEyeT MOJICIUPOBATh MOCIEIYIONIUE IeUCTBUA)» [6, C. 98].

[IpenieaeHTH MOPOKIAIOT MIPELIeICHTHBIE PEHOMEHBI, KOTOPBIE MOTYT peau-
30BBIBATHCS B CIEAYIOMMX (hopMax: MpEeHeAeHTHOE UMS; MPELECHTHOE BbICKA3bI-
BAHME; MTPEUEACHTHAS CUTYyalUsL; PELEICHTHBIN TEKCT.

Hcxond u3 Toro, 4To 00bEKTOM HAILIETO UCCIIEI0BAHUS SBIISIOTCS MPELEACHT-
Hble (DEHOMEHBI MOJIbI, BepOaIn3alys KOTOPbIX TECHO CBsi3aHa C UMEHaMU, Cpein
MpelEeEHTHBIX (PEHOMEHOB HAMU UCIIOJIB3YETCS MPELEICHTHOE UMS B PA3HBIX €TI0
MPOSIBJICHUSIX, BEIb UMEHHO MPELEICHTHbIE UMEHA B OOJbIIeH cTeneHu (GopMu-
PYIOT IIKaly IIEHHOCTHBIX OPUEHTAIMM JIMHTBOKYJIbTYpHOTO coobmiectra (JIKC).
Kpowme Toro, cobcTBeHHO BepOaIbHBIMU (PEHOMEHAMU BBICTYIIAIOT MPEIECHTHBIC
MMEHA, aKTyaJu3alus KOTOPhIX MPOUCXOJUT B BUJIE CUMBOJIOB, TOT/la KaK Mpelie-
JICHTHBIC TEKCThl U MPEIECACHTHBIE CUTYallUU <«SIBISIOTCS (PEHOMEHaMH CKopee
COOCTBEHHO KOTHUTHUBHOIO, HEXKEIW JTUHTBUCTUUECKOTO IJIaHa, TOCKOJIBKY Xpa-
HATCSI B CO3HAHUU HOCHUTENICH s3bIKa B BHUJE MHBAPUAHTOB BOCIPUATUS <...>.
YToObI aKTyaau3upoOBaTh B CO3HAHUU COOECEHMKA WHBAPUAHT BOCIIPUATHS J1aH-
HOM MpereIeHTHON CUTYyaIuu, TOBOPSIIUNA yIIOTPEOIIIeT MPEIEACHTHOE BHICKA3hI-
BaHUE WIH MpELEAeHTHOE uMs» [6, c. 102].

HMMeHnam npuHaIeKUT TJIaBHAS POJIb B Iepeaade KyabTypHON HHPOPMAIIHH.
ITo coBam A. @. JloceBa, «B CIIOBE U, B OCOOCHHOCTH, B UMECHH — BCE HAIIIC KYJIb-
TypHOE OOraTCTBO, HAKOIJICHHOE B Te4ueHHe BeKOB» [8, c. 28]. IlpeuneaeHTHbie
MMEHa KO BCEMY MPOYEMY OMNPEIEIAIOT IIKaTy HEHHOCTEH U MOJENIH MOBEACHUS
YJICHOB KYJIbTYPHOT'O OOIIECTBA: «A Kpy2om boeamvie 100U, wje20au, o0 HOC Mol-
yym ceoumu oocmamkamu. Ilotimume, 6csikoe HUYMOIHCECMBO, YPOO GCAKUU — U
mom 68 MOOHOU mydicypke u 8 3anonkax om Dabepoice xooumy» [11, c. 44].

CrpemiieHre U3MEHHUTh MOJIENI COlMaibHOro noBeaeHus uieHoB JIKC 3Ha-
MEHYIOTCSl MOMBITKAMUA U3MEHUTH MPEJICTABICHUS, CTOAIINE 3a MPEUEICHTHBIMU
uMeHamu [6, c. 241]. I3MeHeHne conuanbHON CTPYKTYPbl HEMHUHYEMO ITPUBOJIUT
K HOBOMY COI[MAJIbHOMY MTOBEJICHUIO, B OCHOBE KOTOPOTO JISKUT OTKA3 OT CTApPbIX
WJICaJIOB U CIIEIOBAaHUE HOBBIM. IMEHHO MO3TOMY MHOTHME MOJHBIE MApPKH, JIEH-
OJ1b1, TOpOIa, CTOSIITUE 32 TIPEICACHTHRIMA UMEHAMH:
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nepectam cymectBoBaTh (MoHomons («benbe-mo kaxoe HenpaxmuuHoe, Ha
200 e2o He xeamum. U eopomnuuxu onamv! Panvue «monononvy nocun u 6win
0osoneH, a meneps connanockue!» [11, 44 c.]); UBpo3 («Mumouka cusna 0opodic-
HYI0 waanky omdv Ilvroz, pascmeeHyna Kogpmouky u, aedxca Ha OAPXAMHOMB Ou-
sanrm...» [9, c. 68));

yTpaTuiu ObUTYI0 IOyIspHOCTh («benas cupenb» (Bokpye nee kiyouncs o6-
gonaxkugaowuil apomam MooHulx 0yxose «benas cupenv» [5, €. 505], «Cana-
MaHzipay («Eu npednoocunu «canamanopy»y, — ckaszan on. 1 Huna nooymana: onua,
HEHOPMATbHAS, MUYUMCS NO NEPEOMY 308), A ee 00Ub He MONCem OCMAHO8UMb HlUl-
kaxoe YII, eciu 20e-mo soznukaiom umnopmuwie mpsnkuy [12, c. 114]);

COXpaHWJIH CBOIO MOMYJISIPHOCTH 110 ceil ieHsb («Illanens» («lopoo u kpacuso,
ocmaeus 3a cobou uineligh us zanaxa llawnens...» [3, c. 184]).

VcTouHrKaMy HaIIEro WCCIASAOBAHMS SBISIOTCS TEKCTHI MAaCCOBOM JIUTEpa-
Typbl, TAK KaK OHU B OOJIBIIIEH CTETICHU OTPakKaroT HAIMOHAIBHO-IETEPMUHHUPO-
BaHHOE€ MUHMMU3UpoBaHHOE npescTapienue (HMII), cBA3b ¢ KOTOPBIM ABISIETCS
OCHOBHBIM MTPU3HAKOM IPEIEACHTHBIX UMEH.

OcHoBsiBasich Ha kiaccuduxaiuu /1. b. I'ynkosa, onpenenuM Beymmue Kom-
noHeHTsl HIIMII 0 nipenieIeHTHBIX UMEHaX B TEKCTaX MaCcCOBOM JIUTEPATYPHI:

1) nmuddepenumanbabie MPU3HAKK COOTBETCTBYIOLIETO (PEHOMEHA, MO3BOJIS-
IOIIME OJTHO3HAYHO HICHTU(DHUIIMPOBATH €T0, OTIUIUTH OT ApYyTux (« OHna evibpana
ONMUMAIbHOE COYemaHue npoCcmomsl U 00PO20BU3IHbL. NAAMbE U3 YEPHO20 ULeNIKA
6 wanenegckom oyxe...» [1, c. 193]; Lllanenp — mpocToTa, 1OPOTOBU3HA, CTUJIb,
YTOHYEHHOCTh, «MaJICHbKOE YEPHOE TUIATHEY );

2) aTpuOyTHI, T.€. BCE TO, YTO B CO3HAHUU CBA3BIBAETCS C JIAHHBIM (heHOMe-
HOM, HO HE SIBJISICTCS HEOOXOAUMBIM JIJISI €T0 CUTHU(MUKAIIUU («3amem i 3010-
mole 3aNOHKU C MALEHbKUMU canguposvimu 36e30oukamu om Dabepocey» [11,
C. 44]; ®abepoice — 3aNIOHKH, 3aKOJIKH, OMKYTEPHS);

3) OlIEHKY, T.€. OJIHY U3 TOUEK Ha OCHU «IpeKpacHO / yxkacHo» («llotimume,
BCSIKOE HUUINOMNCECTBO, YPOO BCAKUL — U MOM 8 MOOHOU MYHCYPKe U 8 3aNOHKAX
om Dabepoce xooumy [11, c. 44]).

OYHKITMOHUPOBAHUE MPEIECHTHBIX UMEH B TEKCTaX MaCCOBOM JIMTEPATYPhI
OYEHb OPTaHUYHO, TaK KaK OHU CITY>KaT ISl «BBIPAXKEHUSI aOCTPAKTHOTO KayecTBa
(KOMIUTIEKCa KauecTB) MOCPEICTBOM YKa3aHUS Ha KOHKPETHBIH OOBEKT, SIBISIO-
IIUICS ATaJOHHBIM ero HocuTelieM. OCOOEHHO YacTO 3TO MPOMCXOAMT B TE€X CIIY-
qasx, Koraa aOCTpaKTHOE TMTOHATHE HE TIOIIAeTCs aJIcKBaTHON BepOanu3aIum, mpe-
IIEJICHTHOE UMsI TIPY ATOM BBICTYIAET KaK KOHKPETHBIM «CHHOHUM» aOCTPAKTHOTO
uMeHn» [6, C. 276], Hanipumep, JIeBUC — TUBAIICHI.
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B KOHCTpYKIHMAX C NPELEIESHTHBIMU UMEHAMU CYIECTBEHHYIO POJIb UIPAET
YHCIJIO, B KOTOPOM YyNOTpeOJieHO 3TO UMs. Eciu OHO CTOUT BO MHO>KECTBEHHOM
YHCIIie, TO MBIl UMEEM JIeJIO ¢ MeTaopoil: KUHCHI «/lesucy — OpeH Il J)KUHCOB, Ju-
8aliCbl, 1e8UCHl — XapaKTEPUCTUKA IKUHCOB, KOTOPBIE BITyCKaeT 3Ta (pupma. Bro-
pasi HOMHHALIMS TPEANOJAraeT CIUSHUE NPELEICHTHOIO HUMEHU C IOHSATUEM
JUKMHCBI, KOTOPOE BXOJIUT B AKTyaJIU3aL[MI0 ACCOLIMATUBHBIX MPU3HAKOB, B PE3YJIb-
TaTe Yero OHU CTAHOBATCS CHHOHUMHUYHBIMHU.

[Ipn npuoOpeTeHn: IEHOTaTOM UMEHHU AOCTATOYHON M3BECTHOCTH 3TO UMS
MEPECTACT CBA3BIBATHCS C OJHHUM OIPEACIICHHBIM JICHOTATOM M JIEJIAeTCsl TUITNY-
HBIM JUIsl MHOTHX 4e€M-JIM0O MOXOXKHUX JAPYT Ha Jpyra o0bekToB. Kak oTmeuaer
A. B. CynepaHckasi, «eclid Kakasi-u0o 13 moOOYHBIX KOHHOTAIUM MepepacTaeT B
TJIaBHYIO, UMsI COOCTBEHHOE MpEBpalaeTcs B HapHIaTeIbHOE (B SI3BIKE BOOOIIE
VI TOJBKO B JaHHOU peueBoid cutyaruu)» [10, c. 113]. UmenHo nostomy croco-
O0amu BepOanu3aluy NpeueqeHTHOTO UMEHH SIBIISIOTCS:

WHIUBUYAIbHOE UM («omb bpusaxvy, «omv bBepmpanvy «...6 usawHou
OrBBOUKT® 65 KOGMOUKI omb bpusaxs u wisnkre omvs bepmpanwvy [9, €. 24]);

UHAMBHUyaJIbHOE UMs, Niepeleaniee B Hapuuatensnoe («/llanenvy («6 wa-
Henesckom oyxe...» [1, c. 193]).

[peuenentabie uMena («Apmarnuy, «bocey (Mnwvs 6cecoa nocun xopowiue, 00-
poaue KoCmiombl, U OHA HAYYULACH 8 HUX pa3oupambca. « Onamb om Apmanu, yumo
JU? — MAWUHAILHO nooymana ona. — Mnu bocey [2, c. 63]), «Kusanwuy («OHa...
cynyna 8 cymky om Kusanwu...» [4, c. 212]) BBINOJHSIOT NpeXxe Bcero AehuHu-
TUBHYIO (QyHKIHMIO, Tak Kak He Bce wieHbl JIKC mpuHuMaroT Xapakrepusyemble
UMHU KauecTBa, MPHU3HAKU 32 PEaJIbHBIX JIMI, HAa KOTOPbIE YKa3bIBAIOT JIaHHBIE
nMeHa. OHaKO MPaKTUYECKU BCE IPUIMCHIBAIOT KOMIUJIEKC CBOMCTB (IIMK, CTHIIb,
YTOHYEHHOCTh, POCKOLIB), MO3BOJIAIOIINX 0XAPAaKTEPHU30BaTh JAHHBIC TPELEACHT-
Hble UMeHa. Clie1oBaTeNbHO, «B O3HAYAEMbI€ NPELIEICHTHOIO UMEHU BXOIAT Xa-
pPaKTEpUCTUKH (CBOMCTBA) TOro "KyJbTYPHOTO MpeaMera’, Ha KOTOPbIA OHO yKa-
3bIBaeT. IMEHHO 3TO MO3BOJISET MPEUEACHTHOMY UMEHH YIIOTPEOIIATHCS HE TOJIBKO
HKCTEHCUOHAJIBHO (11 MMEHOBAHUS), HO U MHTEHCUOHAIBHO (IUIsI XapaKTepu-
CTUKHU)» [6, C. 234]. Tak, ”HTEHCHOHAJILHOE YIOTPEOICHHE MTPEICACHTHOTO UMEHU
Jies1aeT BO3MOKHBIM HaJIMYKMe MPUHATON B JAHHOM JIMHTBOKYJIBTYPHOM cOOOIIIe-
CTBE OLICHKH COOTBETCTBYIOIIETO «KYJIBTYPHOIO ITPEAMETAY.

CemaHTHUECKHE OCOOEHHOCTH MPEIEACHTHOIO UMEHH MO3BOJISIIOT UM IPUHHU-
MaThb aTpuOYThI, BBIpAKAEMbIE MNPHIATATEIbHBIMU MURUYHBIU, KIACCUYECKUL,
Hacmoawul, npsamMou 1 T.I1., TaK KaK «KyJIbTYPHBIA MPeIMET, Ha KOTOPBIA YKa3bl-
Ba€T NPELEICHTHOE MM, BBICTYNIAET B Ka4E€CTBE 3TAJOHA, MNOPOXKIAIOIIEH MO-
nenu” U1 HeJoro Kiacca 00beKTOB, 00pa31i0BOro MPeCTaBUTENS 3TOT0 Kilacca, C
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KOTOPBIM U COIMOCTABIISAETCS TOT WM MHOU peHOMEn» [6, C. 255]. Hanpumep: «Ho
0JHCUHCDL OBLIU XOpouiUe — Hacmosawue «ausaucoly. Mivsa koeoa-mo pa3 u nagcezoa
00BACHUTL eli, YMO OHCUHCHI MONCHO HOCUMb MOJILKO Klaccuieckue, 6e3 8blKpyma-
€08, U OHA 00 CUX Nop cledosaia smomy cogemy...» [2, c. 171].

Taxum 06pazom, akTUBHOE BKITIOUCHHE MPEIEACHTHBIX UMEH aBTOPAMHU B TEK-
CThl MACCOBOM JIMTEPATYypbl OOYCIOBIEHO UX IIUPOKON M3BECTHOCTHIO, Y3HABae-
MOCTBIO U paclpocTpaHeHHOCThI0 cpean wieHoB JIKC, yTo moaTrBepkaaer cBoe-
oOpa3zue crmoco00B BepOaIM3aIuy NPEIeICHTHBIX UMEH MOJIBI.
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